
 

  
 C.N. POSILLIPO - TECHNEMA 60

scheda
n. 2429

  

 General information/Scheda dati

 

  
Type of Ship (Tipo) MOTORYACHT
Built (Anno costr. / imm.) 1996/1996
Builder (Cantiere) / Model (Modello) C.N. POSILLIPO - TECHNEMA 60
Classification (Classifica) R.I.Na. R.I.NA to/al 2014
Construction material (Mat. Scafo) VTR.
L.O.A. (Lungh. f.t.) 18,50 m (60,70 ft)
Beam (Larghezza) 4,74 m (15,55 ft)
Draft (Immersione) 1,46 m (4,79 ft)
Tonnage (Stazza) 21,00 ton
Main Engines (Motori) 2 x 820HP: MAN - D2840LXE
Engine hours (Ore di moto) 1129 h on/al 10/11/2014
Drive (Trasmissione) LINEA/SHAFT
Speed (Velocità) 31 kn (max) 27 kn (cr.)
Consumption (Consumo) 240 lt/h
Capacities (Cap. serbatoi) 3000 lt (fuel) 900 lt (fresh water)
Flag (Bandiera)/Ownership (Intestazione) ITALIAN - PRIVATE
  
Asking price (Prezzo di richiesta) € 175.000,00



 

Accomodation/Interni
Ampio salone con divano ad “u”, tavolo e mobile bar contrapposto - cucina sottocoperta con piano cottura a 4 fuochi (3 a gas
+ 1 elettr.), forno elettrico Alpes, frigorifero e lavasciuga - cabina marinaio a prua con ingresso e servizi indipendenti. Ampia
cabina armatoriale matrimoniale prodiera con bagno en suite e box doccia separato - due cabine ospiti doppie gemelle con
relativi bagni con doccia - cabina ospiti a poppa doppia con i letti in piano ed ingresso e servizi indipendenti.

Spacious living room with “u” sofa, table and tv/bar corner – separate kitchen with 4 burners stove, Alpes electric oven, fridge
& freezer, washer dryer machine – forward crew cabin with separate entrance and toilette. Forward spacious master double
cabin with private bathroom with box shower – two guest twin cabins with their own bathrooms with box showers – aft twin
guest cabin with private bathroom and separate entrance.
 

Navigation equipment/Strumenti per la navigazione
ssb Sailor re2100
vhf Sailor rt2047
ecoscandaglio / echosounder
chart plotter Raymarine Raychart 6102
pilota automatico Raymarine Raypilot 650 / Raymarine Raypilot 650 autopilot
radar Raymarine
ind. Angolo di barra & flaps / rudder & flaps indicator level
 

On Board Equipment/Equipaggiamento di Bordo

gruppo elettrogeno 12kw Kohler (2002) - aria condizionata caldo/freddo Condaria - strumenti meteo - elica di prua + elica di
poppa - 2 fari elettrici Sunshin hr1012 - dissalatore Idromar 100 lt/h - passerella idraulica - winch di tonneggio – cassaforte -
cd player Pioneer in tutte le cabine + multi cd player Sony - tv color Philips - tender Novamarine RH320 + Yamaha 25 hp -
tendalini completi (tenda sole fly + navigazione + chiusura totale pozzetto ed oscuranti parabrezza) - ancora Bruce di rispetto
- pedana di poppa maggiorata in teak - 2 frigobar.

12kw Kohler generator (2002) – Condaria reverse cycle air conditioning system – meteo station – bow & stern thruster –
2xhr1012 Sunshin electric searchlight – 100 lt/h Idromar desalination unit – hydraulic gangway – aft winch – safe – Pioneer
cd player + Sony multi charger – Philips tv colour – Novamarine RH320 + 25hp Yamaha – full set coverings & awnings –
Bruce anchor spare – 2 minibar – larger swimming platform.
 

Additional Info/Altre Informazioni
Pedana di poppa, pozzetto e ponte in teak - interni in legno di mogano, divani in pelle beige, pavimenti in parquet + moquette
- tenda copertura per rimessaggio invernale.
Nel 2009 rifacimento tendalini, rifacimento quadro comandi flybridge e scarichi motori, revisione passerella idraulica - nel
2010 sostituzione assi, eliche e pompe wc - da effettuare i seguenti lavori: rifacimento ponte di coperta, tappezzerie esterne,
riverniciatura fascia grigia. La barca verrà consegnata con il certificato di sicurezza aggiornata e lo scafo completamente
lucidato.

Teak main deck and swimming platform – mahogany interior with parquet and leather sofa – winter canvas cover. During the
winter 2009: awnings replacement, new flybridge control panel, new exhaust and hydraulic gangway overhauling – 2010:
new shafts, propellers and wc pumps. The boat needs the following works: teak main deck to be replaced, outside tapestry to
be replaced, the grey line to be repainted. She will be delivered with Security Certificate renewed and the hull polished.



 

 



 

 



 

Brokerage commission will be paid in the measure of 5% + VAT on the sale price by each part. These particulars are believed to be correct
but their accuracy is not guaranteed.
I diritti di agenzia sono fissati per ciascuna delle parti nella misura del 5% + IVA sul prezzo di vendita dell'imbarcazione. I dati suindicati sono
da ritenersi corretti ma non garantiti. 

via lucilio 13
80132 napoli - italy
tel. +39 081 0143550
tel. +39 081 0140562
fax +39 081 0143551
www.ssyachting.com
info@ssyachting.com
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